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LED Made in China / Hecho en China / Fabriqué en Chine

SCM Slim Canopy - 28W/45W/60W

SUITABLE FOR WET LOCATIONS.
APTO PARA LUGARES HÚMEDOS. APTO PARA LUGARES HÚMEDOS.

This is important with an uneven wall surface. Silicone 
all plugs and unused conduit entries.
For wet location compliance, �xture must be properly 
sealed. For moisture seal, apply silicone caulking 
between the mounting surface and back housing, as 
well as around the sides of the housing. This is 
important with uneven wall surface.

Esto es importante con una super�cie de pared irregular. 
Silicona todos los tapones y entradas de conductos no 
utilizados.
Para cumplir con la ubicación húmeda, el accesorio debe 
estar sellado adecuadamente. Para sellar contra la 
humedad, aplique sellador de silicona entre la super�cie 
de montaje y la carcasa trasera, así como alrededor de 
los lados de la carcasa. Esto es importante en caso de 
paredes con super�cies irregulares.

Ceci est important en cas de surface murale inégale. 
Siliconez tous les bouchons et entrées de conduits 
inutilisés.
Pour être conforme aux emplacements humides, le 
luminaire doit être correctement scellé. Pour assurer 
l'étanchéité à l'humidité, appliquez un calfeutrage au 
silicone entre la surface de montage et l'arrière du 
boîtier, ainsi que sur les côtés du boîtier. Ceci est 
important en cas de surface murale inégale.
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Reminder: make sure the power is off
Recordatorio: asegúrese de que la energía esté apagada.
Rappel: s’assurer que le courant est coupé.
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Adjustable Wattage and CCT
Unscrew the switch to adjust the wattage and CCT 
(Default: Wattage-60W; CCT-3000K). When set down, screw back the switch.

28W
WATTSCCT

45W
60W

3K
4K
5K

4  Wiring Diagram

1/2” NPT



Sensor Wiring Diagram
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Turn off the power supply, 
unscrew the screws to remove the PC lens.

Remove the reflector.

Fix the sensor to reflector with (2)M3*13 screws.

Connect wires according to
the wiring diagram.

Mount the refector to the fixture. Install PC lens and lock with screw.
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LED Driver

12V+ DIM+ DIM-

SENSOR
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4W Emergency Driver Wiring Diagram( 28W/45W/60W )
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Put in the emergency power supply  and connect the components according to the wiring

diagram, lock with M4 screws.

Coloque la fuente de energía de emergencia la conecte los componentes de 

acuerdo con el diagrama de cableado y cierre con el tornillo M4.

Mettre en place une source d’énergie de secours , connecter les composants selon le 

schéma de branchement et les verrouiller avec des vis M4.

Install the emergency power indicator button in the hole position corresponding to the bottom 

shell.

Fije el botón indicador de la fuente de energía de emergencia en el orificio correspondiente 

al fondo.

Fixer le bouton indicateur de l’alimentation électrique de secours à la position du trou 

correspondant au fond.

Insert the probe connector into the control seat.
Inserte la conexión de la sonda en el asiento de control.
Insérer le raccord de la sonde dans le support de commande.

Install PC lens and lock with M4 screw.
Se coloca la tapa de la PC y se bloquea con los tornillos M4.
Installer une hotte pour PC et la verrouiller avec des vis M4.

Connect the power cord and install it on the wall.
Conecte el cable de alimentación y fije en la pared.
Il suffit de connecter la ligne d’alimentation et de la fixer à la paroi.
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Open the fixture, put in the metal plate, and install with M4 screw.

Encienda el cuerpo de la lámpara, coloque la placa de fijación de la chapa de metal y 

cierre con los tornillos M4.

Allumer le corps de la lampe, placer la plaque de fixation en tôle et la verrouiller avec 

des vis M4.

Emergency Driver installation hole

Inst
V1.0

Page 4-4

*Use silicone sealant around plate and all opening to ensure a weather proof seal. 
Seal all unsued conduit entries on surface junction box.


